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A háború. 
Idáig csendes szemlélői vagyunk a 

távol keleten duló nagy csatározások 
nak, beszélünk itten-ottan e legaktuáli
sabb témáról, meghányjuk-vetjük az es
hetőségeket, találgatjuk, jósolgatjuk, hogy 
melyik fél fog győzedelmesen kikerülni 
az ütközetből. Közben meg a tengeren 
durrognak az ágyuk, röpködnek a súlyos 
golyóbisok, lángba borulnak hata lmas 
hadihajók ; e lhul lanak katonák és a világ 
izgatottan les i az ujabb és ujabb híreket 

Mig két nemzet áll szemközt egy
mással s v iaskodik az igazáért, add ig 
félig-meddig megjárja I g y i s elég rémes 
és megdöbbentő e hadakozás, tekintetbe 
véve a m a körülményt, - hogy az egyik 
háborút viselő fél Oroszország, mely 
m a g a egy fél világrészt jelent s nyomán 
megmozdu l a föld, meg inog a talaj s 
magával sodor, ragad egy csomó 
országot. 

H a az előjelek nem csalnak — a 
mitől külömben a jó Is ten óvjon ben
nünket, — az orosz-japán hadakozással 

szemben nem fognak semlegesen visel
tetni egyes nemzetek. H o g y miért, azt 
nem keressük e helyütt, nem is czélunk 
kutatni , de ha be fog következni ez az 
eset, messze kiható következményei lesz
nek. Súlyosan érzi majd ennek hátrá
nyai t az egész világ. 

Csupán gazdasági szempontból 
nézvén e netán bekövetkezhető eseményt, 
megmérhetetlen bajok kutforrásává lesz. 
S ez elsősorban a szegény, szűkes v i 
szonyok között élő emberiségre a leg
nagyobb istencsapás vo lna. Nálunk 
kétszerte súlyosabb a földhöz ragadt 
emberekre ez. Amúgy is tele vagyunk 
meganny i bajjr.1 még u r is huz ben 
nünket, nehéz a megélhetés, nap-nap 
ujabb és ujabb nélkülözhetetlen cz ikk-
nek emelik fel az árát. nagyban burján
zik a karte l l . Szén, petróleum, czukor 
stb. drágul. M a g a a kenyér, a mely a 
sok ezer szegény ember mindennapi 
eledelét képezi: drágább lesz, mert a 
l iszt árát felszöktették; a lisztet, a miből 
óriási mennyiségben exportálunk a világ 
minden részébe. 

íme a háború szele már érezhető 
s h a a Mindenható el nem hárítja a ve
szedelmet, a szellő szél és viharrá kere
kedik és végig nyarga l a földtekén. H a 
világháborúra vezet a mostani páros 
hadakozás, általános drágaság lesz min
den téren. Eonek arányában azonban a 
kereset, a jövödelem nem fog nagyob
bodni s mitévő lesz a kisfizetésű, cse 
kély keresettel, de nagy családdal biró 
ember. Gondo ln i i s rémítő erre s jobb, 
ha optimisták vagyunk s a legjobbat 
reméljük. 

H a mindentől eltekintünk s csupán 
a mostani v iszonyokat tekintjük idehara, 
szomorúsággal kel l , hogy eltöltsön ben
nünket a m a tudat, hogy mi ly nehéz már 
most is a megélhetés, hogy szaporodik 
egyre a kiadás, hogy növekedik az 
adósság, menny i a gond, a tépelődés s 
mi ly kevés a v igasz, mi ly sovány a 
remény. 

Magyarországon végtelenül súlyos 
hatással lenne egy nagyobbszabásu 'iá-
bo ru akkor , midőn általános a p.u <-
az állam-gépezet megfeneklett, sok érté 

T A B <* Z A. 

Hogy tettem ezért papára. 
(Elmeséli egy lé kötő). 

Szorgalmiéin olvasgattam a lapok 
apróhirdetéseit. Egy napoa e kovctkeiö 
hirdatéa ragadta meg figyelmemet! 

IaUHIgeas 
arak (hölgyek l»l fii fiaatéi é« 
magit proviaió mellett állandó a l 
kalmaiéit ny i rka in 'k agy nálktl-

I láthatatlan cukk terjeeitáae kOrül 
Caim a kiadóhivatalban. MM7. 

Hamarjában a d ae tudtam, mit t sgysk . 
Da uam tokáig habodam. Bahabottam aa 
aratómat ét megborotválkoztam Azután 
lelkiitmeretea tiaatitáat vágattam rajtam lévő 
egyatlaa ruhAiatomon, mely ugy fénylett, 
mint a "ötéiben a laentJáDOt bogár Rajta 
biaonyult ba frappAna módon a nem mind 
arany, a mi fénylik kOxaiondáa igaaatga. 

Intelligana alakot ellvén, rohantam a 
kiadóhivatalba. A ezimat megkaptam, aeá 
guldtam tovább 

A Miaué i t ajtaján idomtalan nagy 
»águ névjegyen ea állott | 

Salagrubar J akab 
paprika-karvikadó. 

Caéogettem. Cainoa aaobaleáay nyitott 
ajtót. F-n belépten , ó rám nézett, aligha 
meg nem igézett. 

Tágat, nagy azobába kerültem. H a agy 
légy zQmmögéaét nem hallottam volna, 
kerekan kijelenthetném, hogy a azobában 
• ir i csend honolt. 

Köpczöa, 5b év kürtit) kia ember 
fogadolt, atájában hosszú utáni pipával, 
melyből nagyokat pöfékelt. A bán u ra pi
páját I n ; papattemét meg fültette. 

— Volt mér ily mioőeégben t kérdezte 
köiümböa hangon. 

— Nem. 
— Idd i g i foglalkozása f 
— Többek küaütt utazó voltam. 
— Miben utazott f 
— Fog-, r uha - éa hajkefékben. 
A törpe ember lábát himbálta, a mit 

Aa ugy értelmedéin, hogy kielégitatta 
váltatom. 

— Forgót I-a mér magasabb körük
ben f — folytatta Várdaaőaködéeeit 

— Magasabb körben voltam ugyan 
nlégeier, da ott nam én forogtam, hanam 
— a helyiadg. 

— Érthetetlen. 
— E a ugy v s a kérem, bogy a K o m -

fortabl kosaitok áakópaő éa mtvelMéai 
körének, mely n harmadik emaialan 
agy idábea jagyzőja éa páuatára 
I lyen minőségekben borogattak 

jáo. a mikor , estén keringett, forgott kö
rülöttem minden. 

— Hát e i t ne rce i maga magtaabb 
kür-nek ? dühöngött a t öreg. 

— Oh kérem voltam éa mér mag i -
•abb körben ia, teszsm • Hordárok éa 
targonoaáaok köré-ben. E z meg a negyedik 
emeleten található. 

A paprika kereskedő oly ssiviobatóan 
baccagotl, bogy arcaát bátran lehetett volna 
portékája caégáréül heasnálni 

— Ea Jelenleg méri nam Jegyiéje éa 
péaitároaa aa etnikait nagyrabeeefllt (as 
táléinak, kiváacsielodott tovább, a >pána-
tároai atót kdlöaöa hangnyomatékkal ejtvén 
ki, hogy világosan elértittam a caéleáat, 

— A h h o a semmi köaol 
— Mondja k i egyenesen, bogy n na 

agyeaen uton járt, aaóit nekibátorod/a, 
stetntitlen moeolylyal aa emberke, mikői-
ben fölállt. 

— Mit mondott H Mit merésaek D O H -
d a a i M aria.égtem magamból t-IJeaaa k i 
kelve. Maga. Ilaatalt ur, nam ismer oog m, 
namtudja kival vau dolga, m a r i b a taduá 
kival v a a dolga, máal mondott volna, amit 
a mit mondott. Mioaoda gaa, aj jaa rága
lom ? Hah , ea magtocláara vári 

A bástur kápa fehér iáit, mint a .ke
ményítő. Nem tőr ódra mcaa aainjálákaival, 
kömény bangám ípfcrtattom. 

— Maga engem igazságtalanul rádőlt 
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kes és közhasznú tervezet hasztalan v i r 
megoldásra, a kartellosdi vidám torát 
OH és igy tovább. 

Béke, nyugalmas béke kellene ne
künk, hogy feleszmélhessünk, szabadab
ban lélekzhessünk, gondjaink kevesebbed
jenek, a munkánk jobb kedvvel folyjon, 
elégedettekké váljunk, szóval haladhas
sunk, fejlődhessünk. Békét áhitunk és 
óhajtunk, mely a népek boldogulásához 
vezet. E z t a békét pedig csak ugy ér
hetjük el , ha tőrvényhozó testületünk az 
obstrukczió ádáz semmittevése helyébe 
a parlament békés munkássága lép. 

Irodalmi társaság Kapos
várott. 

Helybel i laptársaink közlik, hogy 
Kaposvárott i rodalmi társaságot 
a k a r n a k alakítani a he lybe l i és 
megyei irók, hírlapírók, a mi l yen 
társaságok már as ország számos 
megyéjében működésben vannak és 
pedig szép eredménynyel. A czél 
szép, nemes és hazafias s csak 
szerencsét kívánhatunk a kezdemé
nyezőknek, ha azt a fáklyát sikerül 
meggyujtaniok, a melyhez a lángot 
már több a lka l omma l szították, de 
a t e rv mind ig dugába döltl 

Mert m i az i l y társaságok 
hivatása ? 

Kezdő tehetségeket felfedezni, ne
ve lni as irodalomnak. 

A könyvirodalmat kedveltetni , 
terjeszteni, hogy általuk és bennük 
a miveltséget hintsük a le lkekbe. 
Sok neves iiónk a pártharczokban 
lekötött napi lapok mellett dolgozik, 
itt keresik kenyerüket, existencziáju-
k a t ; a ho l minden szó elrepül, minden 
betű ázalék élettel bir . . . Ezeke t 
az irókat v isszahozni a könyvekhez, 

Ez a vakmerőzég engem felháborít, ar-
czomba kergeti 1 vért. Lázongó lelkem ék
telen, hétért nem ösmerfl dühében zúzna, 
törne, vágna I Tudja meg, én nazarénua 
voltam leateatUI-lelkealUI a Inkább lettem 
szilárd meggyőződésen alapuld hitvallésom-
ról, eaakhogy fegyvert foghassak becsü
letem megóvása czéljábél. Fogalma nincs 
Lány embert apritoitsm már fbl ée lőttem 
agyoo. Legutóboi párbalom Nagyszombaton 
nagypéntekeo volt, de csütörtököt mondott 
pisztolyom, szerencséjére el lenfelemnek.. . 

A papriknkereskedó aóbálváaynyá 
vált e atavakra. Ide oda támolygott, inga
dozott, ajka vonaglott, végre eszméletlenül 
roskadt a székre. 

ás alkalmat fölhasználtam Kissé kö
rültekintő voltam. A zsebembe vándorolt 
aranyóra-Iáncrczal, gyémánt nyakkendőtű, 
ezüst asivarlárcsa, aranyfoglalatn pápaaaem, 
féltuczat regalitat ativar. . . . K i sded mnn-
kámat nem folytathattam, mert Sa lsgruber 
ur D>egahos kert. Én szökni akartam, da ö 
megssó a:. balk, nkadoaóhangon. 

— Caak n e . . . k é . . . r t m . , . r c . 
eudőrt.. ne . . h ív . . j on .. n e . . la . . i n . . kébb 
. . meg .. teaaek. m m . . d e n t . . . 

Ennek elment t i eaae, tehát nekem 
nem kell elmenni. A ki rendőrrel fantaaiál, 
na nam lehet becsületes, ergo becsületetan 
kifosztogathatom. A t. árnak nyomja valami 
a lelkét, a zsebemet ia nyomhatja a pénze. 

hogy munkájuk után élhessenek ; 
alkotásaikban osszák szét a t u d o 
mányt, történetünk, dicsőségünk, 
népünk erényeit világszerte. . . . 

I r oda lm i nagyjaink nevét, műveit 
minél ismertebbé tenni a közönség 
között E g y B r . Eötvös, Vörösmarty, 
A r a n y , Jókai, Petőfi n e ve i , m e s z -
azebb hangzanak , mint bármily nagy 
aczél ágyúé; aztán ez öl , r ombo l , 
amaz tetmékenyit, világosságot v i s z 
mindenfelé. 

Czélja : saját kebeléből i s a t e 
hetségek jó alkotásait ter jeszteni . 
H a egy irő m a g a áll • állolaia 
mellet t , e lpor l ik ; ha a társaság üti 
rá pecsétjét, s o k k a l b iztosabb a t 
eredmény. 

Felolvasásokkal szórakoztam a 
közönséget. E g y irói gárda műkö
désében mind i g v a n b i zonyos inger, 
hatás, mely tüzel, érdeklődést kelt. 

Astán a z i r oda l omban nyelvün
ket szolgálni, mely kincsünk, t a l i z 
mánunk, mindenünk ! 

A magya r i r oda lom pedig a z a 
nemzetnek, a mi a nap a tenyészet, 
aa életnek: világit, érlel, termé
keny i t . . . 

I r oda lmunk a magyarság milliói
nak erős pánczéla, a külföldi s u g a l 
mazot t , v a g y rosz indulatú sajtó 
támadásai e l l en 1 . . 

Védi nevünket, dicsőségünk, tör
téneti m u l t u n k a t . 

# 

íme csak csepp a tengerből ; az 
i r oda lm i társaságok hivatásiból. 

Tehát csak előre, fiatal barátaim I 
Előre. Tömörülni , a l a k u l n i . E g y 
porszem is v a l a m i ; a porszemek 
milliárdjai égig érő p y r a m i s 1 . . 

Dolgozni , h a t n i ; felolvasásokat 
t a r t a n i ; a z első estvét h a többel 
n e m , egy égő gyertyaszállal! h i s z e n 

Múltjában nem lehet öröm, de a jövőben 
van remény. 

A hésiur valahogy öaateazedle magét 
a én fölbuzdulva a fiikereken, erélyes ban 
gón folyiHtlam. 

— U r a m . ön jól ludja mennyire meg
sértett, midőn minden alap nélkül rágalma-
zotb E t büntetendő cselekmény. Tisztába 
vagyok aszal, hogy a múltja lele van fol
tokkal , akkroaak a nadrágom, melyet szem
től izembe láthat. Múltjáról semmi sem 
veszi le a foltokat, el lenben nadrágomról 
akármelyik jóravalö folliaatitó szer. Én jó 
ember vagyok. Nem ciélom múltjáról durva 
keaekkal ierántani a leplet. Kérdem, haj 
landó-e feltételeimet elfogadni? 

— I . . igrn, — dadogott az öreg. 
— No hat iserrödést kötőnk, melynek 

értelmében ön tartozik nekem PfeflTarmUnz 
T ivadarnak , havonta 300 aaas kettőzzél 
korOnát üsetni a czimen, bogy én paprikája 
körfii nagy tevékenységet fejtek k i . Bár 
nem fogok semmit ee tenni e spéciiébe 
magyar füaser érdekében, mindaaonélltsl 
köteles leaa járandóságomat pontosan k i 
utal ványoztatni, — külömbeni feljelentés 
terhe alatt. Aat hiaaem, elég méltinyoa árt 
szabtam, ennél olcsóban, higyje e l , nem te
hetem. Esenfel f l l , itt jön a j ava , végrende
letet ennél, mely szerint, ba elhalalotni 
méltóztatnék, Beszel m u ó - éa ingatlan v a -

n e m a gye r tya világa teszt meg, 
h a n e m a csél, mi t a társaság szolgál ; 
az a fény, a m i i terjeszt I 

D e mielőtt az első lépést m e g 
tennék irótársaim, fontolják m e g : 

T u d n a k - e sokat tűrni, sokat fá
radni ? kritikát, előítéletet legyőzni ? 
jeget o l v a s z t a n i ? 

Hogy ne tudnának I H iszen az éj
s z a k i s a r k o n még az óriás jéghegyek 
is meg indu lnak , ha rájuk süt a n a p i . . 

Tehát csak előre I 
S o m o g y egy ik legrégibb s m i n d i g 

ve i é r vármegyéje vo l t a z országnak ; 
az első Árpádok ok l e ve l e i ben már 
ott v a n ; ez a föld, ho l K u p a lázadás 
zászlaját f e l eme l l e ; a m e l y látta I V . 
Béla bujdosását. A h o l Nagy L a j o s 
a n y j a ka r j a i ba bo ru l t . Nyög t e a török 
rabigát. I t t lengtek I I . Rákóczy 
Fe r enc z szabadság zász la i . . . L a k o s 
ságának ősi erényei m i n d i g tündö
költek, — tán most i s ott lesz egy 
i r oda lm i n a g y keresztelésen, nidőn 
szépért hevülő fiai a művelődés, édes 
nyelvünk oltárainál meggyújtják a z 
áldozat tüzet I . . 

M i pedig a t. közönséget, me l y 
itél, u r a l k o d i k s igy a h a t a l o m a z 
övé , — kérjük a támogatásra. 

JEoboa István. 

Egyről-másról. 
Megtörténtek n kapoev t r i kir. törvény

szék eiködtbirdeéga előtt a február havi 
ésküdtizéki tárgyalótok. 

Beszeljünk ezen dologról kimé beha
tóbban ; hiszen megérdemli, miután z leg
több eeelben, szerencsétlen, eltévelyedett 
embertársainknak nemcsak zzemélyet s s a -
bzdtégéról, hanem még a legnagyobbtól, 
életéről is ezó v a n ; lévén az eaküdtek 
igat mondáta alapján a kir . törvényszék 
esküdi biróeéga élet ét halál felett Ítélkező 
biróeág, de megkötött kénél. . 

gyonát rém hagyja mint nevelt fiára. Ha 
ebbe nem megy bele, megszűnnék ugyan a 
fiz lenni, de akkor ön a halál fis, Meg -
éitette kérem ? 

A kis emberre l fölfordult a világ 
Tágra nyitott szemekke l bambán tekintett 
maga elé A k a r t valamit mondani , de sző 
nem jött ajkaira. Kapkodott kéaael lábbal 
a levegőbe. A mennyi re ember öemere-
temre témasikodhatom, a guta kerülgette. 

— Kérdem újra, hajlandó-e feltétele
imet elfugzdni, igen, vagy nem ? l 

A pap r ika kereskedő tagadólag rázta 
a fejét. 

— Nohát akkor elveszett I kiálltolam, 
misösben a s irő asztalára ütöttem vagy 
ötöt. E a hatott. 

Megírtam a szerződést, va lamint a 
végrendaletett. Mindkettőt remegő kézzel 
irta alá as újdonsült apa . Ziebrevágtzm. 

Jókedvei ée böeérgel indultam kifelé. 
S z i v e m tele volt szerelemmel, zsebem egy 
kia vegyea-kereakedéssel. üres c sup t a a 
paprika kereakedő lakéra maradt. 

Mottóm let t : . E l a kávéházba el a 
vendéglőbe l> 

NAgluu. 
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A február hav i esküdtszék) tárgyaiások 
alkalmával i s , mint addig mindig és min
den egyr* esetben meglátszott, hogy volt-e 
a »h hnsoH* esküdtek között törvényt, 
kaÍÖ»Ö*en büntető törvényt aiapo an iamerö 
jogtudós. 

Ame l y i kben vol t . ott as igás mondát 
alapján az esküdt bíróság egésa nyugodtan, 
teljes meggyőződése szerint a lka lmazhat ta a 
törvényt és mondhatta ki igazságon ítéletét. 
Annál kirívóbb volt azután, midőn egyes 
M e iben , aa esküdtek nem tudván kellő 
határvonalat húzni a zssándékos emberölés* 
és * gyilkosság* törvényes meghatározása 
között; ahhoz értő büntető jogáss pedig 
hiányzott kösflIÖk; igy aztán megesett as 
a borzasztó eset, hogy a büntető törvény 
maghatározása srer int csak •emberölést* 
slkövetett szerencsétlen vádlott a * gyilkos 
$ág bűntettében* bűnösnek k imondva , éa 
hiibár meggyőződésünk, hogy esküdt biró-
ságunk, — a m e l y nagytudása által, még 
mindig a legpontosabban látta meg a téve
dést, — talán meggyőződése ellenére is , — 
kénytelen volt a törvény sz igora szakaszait 
alkalmazni. 

Ped ig ez el len azután va jmi ritkán 
van orvoslási K i v a n ugyan i s láva a m i 
nősítés megváltoztathatáta. 

Felebbesés n incs . A megengedett s em
miség" panasz pedig ritkán eredményezheti 
• kívánt orvoslást, m-után annak osak bizo
nyos megbatározott formaiságok képezhetik 
alapját. 

Kívánatos tehát hogy a s esküdtek 
kitorsolása alkalmával k isorso l t jogászok 
illetve ügyvédek, a lehetőség szer int bentar -
laasanik, a zok elfogadva legyenek ugy a 
vádhatóság képviselője va l am in t a védő
ügyvédek által ; anny i va l is inkább mert , 
mind a vádhatóságnak, mind pedig a védő 
flgyrédeknek közös czétja az, hogy a s igaz
ság ktderittessék. az elkövetett bűncselek
mény minősiUséhes kétség ne férhessen, és 
>?T á bűnös, bűntettéhez képest nyerje e l 
méltó büntetését. 

Jó less ezt jövőben szigorúin szem
előtt t a r t am . 

H Í R E K 

— B u c i u lakoma. P l a chne r Sándor 
lengyeltóti! főszolgabírónak a központba 
történt megválasztása folytán f. hó 15-én 
I ucsu lakomát rendezett a lengyeltóti járás 
inte'ijgencsiálá. Lélekemelő volt látni meg
nyilatkozását a n n a k as osztat lan szeretet 
és t iszte letnek, a mi a távozó főszolgabíró 
iránt a járás minden rerdü és rangú pol -
g árában megnyi latkozott . Az a ha ta lmas s im
pozáns módon megnyilatkozó ováczió tető
pontjára hágott akkor , a midőn as ünnepelt 
főbíró megjelent a lakomán. A i ünnepi bú
csú beszédet D r . Beraaeny l Geró tartotta, 
a k i szép s megható s zavakban veit bú
csút a járás közönsége nevében a tározó 
szeretett főbírótól Bzután vége hossza nem 

volt a szebbnél szebb toast toknak, melyek 
mindmeganny i fényes bizonyítékai annak, 
hogy városunk a megválasztott főbíróban 
nemcsak egy agilis és képzett hivata lnokot 
nyert , hanem annak társadalma egy szere-
lett taggal tzaporodott. 

— Főbírói fogadtatát. Mint lengyeltóti 
tudósítónk értesít D r . Svas t i t s Nándor aa 
újonnan megválasztott lengyeltóti főbíró f. 
hó 18 án erkeaett lengyeltótiba. A vasúti 
állomáson lengyeltóti nagyközség küldöttsé
gének élén Kovács La j o s lengyeltóti! kör 
jegyző ezép s meleg kantra bestéddel üd
vözölte a s érkező uj főszolgabírót, a k i ia 
szívből jövő saavakka l kösaönte meg a 
meleg s Dem várt ovácziót. 

— Bankett Mint mult számunkban is 
emiitettük D r . Szap loncza i Manó főorvos 
tiszteletére királyi tanácsossá történt k ine 
vezése alkalmából, barátai, tisztelőt és is
merősei f hó 21-én a s K o r o n a * szálló 
nagytermében bankettől rendeztek. Oly 
nagy mértékben nyi latkozott meg a t ün
nepelt férfi iránt a szeretet áa tisztelet 
ezúttal, a mit egy hamar még nem tapass 
tabunk városinkban. Je l en volt ez a lka
lommal nem csak városunk hanem a v i 
dék intelligencsiája nagy számmal, bogy 
mindenki kifejezést adjon azon osztat lan 
tiszteletének és szeretetének, azt hisszük 
ezen eat a legfényesebb bizonyítéka volt 
sónak, hogy a legfelsőbb kegy ezúttal egy 
minden tekintetben érdemdús férfiút tün
tetett k i . T a r t s a Isten öt meg még számos 
hosszú éveken át szerény körünkben. 

— Szerencsés baleset Mint barcsi 
tudósítónk értesít, könnyen végzetessé vál
ható baleset érte f. hó 16-á| a s lavon ia l 
Zrínyi pusztán P a p V e n d e l bérest. A j e l 
i é i t napon ugyanis P a p a kúthoz vezette 
tehenét, hogy megi tassa, a tehén i z o m b a n 
midőn a kúthoz értek valamitől megijedt a 
gazdáját meglökte, m i r e Pap elvesztette aa 
egyensúlyt s a kútba eaett magával rántotta 
a megijedt tehenet ia A kútba esett béres 
segítségére c s a k h a m a r össze sza ladt a 
puszta cselédsége s a mi a legcsodálatosabb 
a dologban, hogy sem a béresnek sem a 
tehénnek a kissé hideg fürdőn kivü) mi 
baja sem történt. 

— A mai házasságok. Igen érdekes 
beszélgetésnek vo l tunk tanúi a mult napok
ban egyik he lyb t ' i látogatott kávéházban. 
Két fiatal férj beszélte e l egymásnak a 
házas élet szomorú keserveit . Midőn már 
minden panasibót ki fogytak aa egyik bol
dog férj utolsó tromfként Így szólt barát
jához: örülj kedves barátom, hogy nem 
kaptál o l yan feleséget mint én, a tiednek 
legalább nem ke l l mindennap frizernö k i 
megféaülje. Igeo ám szólt a másik keserű 
gúnnyal, be ismerem, hogy nem ke l l , mert 
as enyém nyo lcs nap is e lvan fésüiködés 
nélkül. . Ugyan melyik férj kötötte a sze
rencsésebb házasságot ? 

— Halálozás Herczfe ld Mór föld
b i r tokos és nagybérlő f. hó 22 én hosszas 
szenvedés után jobb létre szenderült. Halá
lát két gyermekén kívül, számol rokona, 

éa vendégszerető hátának számtalan isme
rőse gyászolja, a család a következő gyász
jelentést adta k i : 

Herz fe ld I m r e és neje szül. Harangi 
Erzsébet. Herz fe ld Gize l la férj. S t e in Ma 
nóné és férje Ste in Manó, ugy gyermeke ik 
S te in Jnn i és Georgina és Herzfeld T ibor 
a aaját, va lamint az összes rokonság ne
vében fájdalomtól megtört szívvel j e l ent ik , 
hogy felejthetetlen szeretett édes a ty juk , 
após, nagyapa, i l lette rokon Herzfeld Mór 
földbirtokos, Somogy vár megye törvényható
sági bírottsági tagja, v rom képviselő stb. 
élete 77-ifc évében, folyó évi február hó 
23-én éjjeli 1 órakor hosszas szenved * 
után jobbtétre sseaderütt. A drága halott 
hült tetemei február hó 24-én délután 3 
és fél órakor fognak a fó-uteza I4. az. 
alatt i gyászhftxból a kaposvári i s r sírkert
ben Örök nyugalomra tétetni. Kaposvár 

1904 évi február hó 33-án. Áldás éa béke 
drágs pora i ra I 

— A M kertjét szereti, szép vlrágo 
kat éa kitűnő konyhakerti terményeket ekar. 
aa fedesse roagstükségletét Mtuthner Ödön 
cs . éa k i r . udv n magkereskedésében B u d a 
pesten, Ro t tenb i l l e r -u tc ta 33. A czég idei 
árjegyzékét, mely 226 o lda l ra terjed, kí
vánatra mindenkinek ingyen küldi. E s e n 
árjegyzék a t általánosan ismert , világhírű, 
kitűnő magvakon kívül, még a különösen 
érdeket éa meglepő konyhaker t i - és virág-
újdonságoknak egéta sorozatát is tarta l 
mazza, 

— Stampay Énekének és Imák köny
vének X - i k kiadása 64 újdonsággal bővítve 
jelent meg. A s ifjúság, a nép, a kántorok 
és a fői. papság legprakt ikusabb kézikönyve 
ez. Olcsóság tekintetében egyedül áll. 266 
oldal la l cs inos kemény kötésben 3O fillér, 
díszes vászonban 60 Ül). T i z r e egy ingyen 
jár, kot ta is ingyen. Kapható a azersönél 
Köbölkuton. Esz tergom megyében. 

— A Magyar Festőművészet Albuma 
A mag ar könyvkiadványok terén, feltű
nést keltő disxroüvel fog a Pásti Napló 
olvasóinak karácsonyi ajándékul kedves
kedni. C z i m e : A Magyar Festőművészet A l 
buma, és gyönyörű foglalatja lesz a magyar 
festőművészet remekeinek, Kupecskytöl és 
Mányokitól kezdve a jelenkorig, mikor 
Munkácsy Mihály, Székely Be r ta l an , L o l a 
Károly, Benczúr G y u l a és Z i c h y Mihály 
vezetésével, ha ta lmas gárda szolgálja a 
magyar feslőmüvészetet. A magyar i roda
lomban nem jelent még meg ehhez hasonló 
nagy koncepciójú distmü. 

Ötven nagyszabású magyar festmény 
fogja e díszmunkát ékesíteni, müvésti repro
dukciókban. E gyönyörű könyvet karácso
ny i ajándékul megkap ja a »Pesti Napló* 
minden állandó előfizetője és díjtalanul 
megkapja m indama uj előfizetője, a k i egész 
éven ét fél vagy negyedévenkiot vagy ha * 
vonk io t , de megszakítás nélkül fizet elő a 
sPes t i Nsplóc-ra. A .Pes t i Napló* előfize
tési ára I egy évre 28 kor , Sterkmtösége 
ée kiadóhivatala; Budapes t , V I , And-
rássi-ut 37. 

A m. k i r . á l lamvasutak gépgyárának vezérügynöksége 
B U D A P E S T , V . k e r f i l e t , T á c z i - k ö r n t 3 3 . » A M . 

^ Ajánlja a magyar királyi államvasutak gépgyárában készült uj ezerkezetü |p 

gözcséplökészleteket, ipari czélokra alkalmas C o m p o u n d 
= = = = = = = = = = = lokomobilokat. ~ 
m r j y y 'C^TVTTT T AA fö^rtló-.liiarokrakó- és kévekötő aratőgépeket, 

£f£ JL/JLjJfcL J X 1 W ÁYl valamint egyéb mezőgazdasági eszközöket. 
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Kapható vidéki városokban, gyógysaorésaeknél és füsaer-
kereskedőknél. 

K a p o i T i r o t t ; 

Dubiniewicz tostv. drogériában. 
Közvetlen kapható Ujhazy Árpád és Társa 

vegyészeti laboratóriumában Pozsonyban. 
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MEGHÍVÁS. 
A Kaposvári Segély szövetkezet 

f. HMM. évi március hó O-én délelőtt Í O ó r ako r 
a Központi (Fleischmann-féle) saállé emel ti nagytermében 

r e u d e s k ö / ^ i ü l e s l 
tar t , me lyre a I . tagok ezennel megh i va tnak . 

T A R G Y A K : 
1) A z igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése. 25. , 26 . , 

27. és 28 ik osztályok mérlegeinek megállapítása. 
2 ) A z uj 29- ik osztály alakulása. 
3) A 26- ik osztály 1 9 0 4 . év végével leendő végszámoiásáboz 

a szfik éges intézkedések megtétele. 
4 ) A z alapszabályok 8 1 . §. értelmében 7 kilépő választmányi 

tagnak 3 évre, 6 póttag- és 6 leWgyelő bizottsági tagnak 1 évre 
leendő megvt lautása, 

5 ) Netáni indítványok tárgyalása. 
Kaposvár, 1904. február hő 13-án 

B a k o n y i F e r e n c z , 
ügyvéd takar. 

Kemény S a m u , 
igaxgató. 

A betéti könyvecskék bemutatá a mellért a szavat* és választási (egyek 
kölgyUMst megelőző 8 napon belül « • kitétel helyiségében átvehetők. 

A láretámadáeok a közgyűlést megelőző 18 nepon át a xdBvOlkezet helyisé-
gében kifüggesztve vannak és a tagok által betekiat etók. 

MéáiáiitááMmíái 
886. exám. 
tkv. 1904. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A kaposvári k i r . törvsxék, mint t k v i 

hatóság közhírré teszi , bogy 8zabó Kálmán 
végrehajtatónak Hamanyák Ittvan éa naja 
végrehajtást szenvedik elleni 419 korona 
tőkekövetelés és járulékai iránti végrehajtási 
ügyében a kaposvári k i r . törvényszék (a 
kaposvári kir. járásbíróság) területén lévé. 
Bárd köznég határában fekvő, a bárdi 1. 
az. tjkvbea felvett, végrehajtáet szenvedet
tek nevén álló t 128. hr z. ingatlanra 1064 
koronában ezeanel megállapított kikiáltási 
árbsn az árverést elrendelte és hogy a 
tennebb megjelölt ingatlan az 1904. AvI 
május bé 3 Ik napján délelőtt 10 órakor 
Báid község báxánál megtartandó nyilvános 
árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól ia eladatni fog. 

Árverezni szándékozók tartoznak as 
ingatlan beosárának 10*/,-át, vagyis 106 
kor. 40 fillért készpénzben, vagy as 1881. 
L X . t-oz. 42. §-ábzn je lzett árfolyammal 
számított és az 1881. évi november l én 
8888. ss. alatt kelt igazságügyminiazteri 
rendelet 8. §-ban kijelölt óvadékképes ér
tékpapírban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy as 1881. L X . t.-cz. 170. § a értelmé
ben a bánatpénznek a bíróságnál előlegéé 
elhelyezéséről kiállított szabályszerű elis
mervényt átszolgáltatni. 

Kaposvárott, 1904. január 26. 
A k i r . törv vény szék mint tkv i hatóság. 

GÁBOR, k i r . trvsséki biró. 

WWTIMWWW. 
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99. 

íflOK tkv . 
Hirdetmény. 

Kis Korpád ét Altó Vlsnya községek 
telekkönyve birtok-siabályoiáa következté
ben átalakíttatott ée ezzel egyidejűleg azokra 
az Ingat lanokra nézve, a melyekre as 1886 : 
X X I X , as 1 8 8 9 : X X X V I I I . ée as 1891 
X V I . t - c s i kkek a t nyleges birtokot tu -
laidonjogának bejegysérét rendelik, ea 1892 : 
X X I X . t. csikkben szabályozott eljárás a 
telekkönyvi bejegyséeek helyesbítésé ve) 
kapcsolatosan foganatosíttatott 

E z assa l a felhívással tétetik kosié, 
bogy ; 

1) mindasok. k ik as 18861 X X I X . 
t - c s . 15. és 17. §-ai alapján, ideértve e 
Ű§ oknak as 1889. évi X X X V I I I t.-cz 15. 
§. a ) pontjában foglalt kiegészítéseit is, 
valamint ax 1889 I X X X V I I I t . -cz. 7. §-a 
és as 1891 : X V I . t - c x . 15 §. h ) prontja 
alapián eszközölt bejegyzések, vagy as 
1886: X X I X . t . -cs. 22. §-a alapján történt 
törlések érvénytelenségét kimutathatják, e 
végből törlési kereeetüket bat hónap alatt , 
vagyis 1904 évi augusztus hó 15 Ik napjáig 
besárúlag a telekkönyvi hatósághoz nyújt
sák be, mert as esen meg nnm hosszabbít-
ható sáros határidő eltelte után indított 
törlési kereset annak a harmadik axeaély-
nek, a k i idököaben nyilvénkönyvi jogot 
szerzett, hátrányára nem szolgálhat, 

2) mindasok, a k ik as 1886 : X X I X . 
t.-cs. 16 és 18. J - a i nak eseteiben, ideértve 
ax utóbbi §nak as 1 8 8 9 ; X X X V I I I t. es 
5. és 6. 9 s ibsn foglalt kiegészítéseit i s , a ' 
tényleges birtokos tulajdonjogának bejegy
zése ellenében ellentmondással élni 
kívánnak, írásbeli ellentmondásokat hat 
faóoap Hlatt, vagy i s 1904 évi augusztus hé 
15-tk napjáig bes'róiag e telekkönyvi ha 
tósághoz nyújtsák be, mert esen meg nem 
változtatható sáros határidő letelte után 
ellentmondásuk többé figyelembe vétetni 
nem fog 

8) mindasok, a k ik a telekkönyv át
alakítása tárgyában t tt intéskedéaek által, 
nemkülönben ssok, a k ik as 1. és 2. pont
ban körülirt eseteken kívül a s 1 8 9 2 : X X I X . 
t.-cs. szer int i eljárás és aa ennek folyamán 
történt bejegytések által előbb n y e r t nyíl 
vánkOnyvi joga ikat bármely irányban sértve 
vélik, ideértve asokat i s , a k ik a tulajdon
jog arányának aa 1 8 8 9 : X X X V I I I . t.-os 
16. §-a alapján történt bejegysésnél sérel
mesnek találják, e tekintetben felszólalá
sukat tartalmaié kérvényüket a telekkönyvi 
hatóságbos két hón*p a la t t , v agy i s 1904. 
évi augusztus hó 15 tk napjáig besárólag 
nyújtsák b « 9 mert eaen meg nem boassab 
bit haté sáros batáridő e lmul ta után as át 
sltikitáekor kösbenjött téves bevesetésből 
s ármazó bárminemű igény eket jóhissemfl 
harmadik személyek irányában többé nem 
érvényesíthetik, ar. emii tet t bejegyzéseket 
pedig osak a törvény rendes utján és osak 
az időközben nyilvánkönyvi jogokat szer
zett harmadik ssemélyak jogainak sérelme 
nélkül támadhatják meg 

Egyúttal figyelmeztetnek azok a 
felek, a k ik a hitelesítő bizottságnak ere
deti ok i ratokat adtak át, bogy amennyiben 
asokboi egyszersmind egysserü másolatokat 
is csatoltak, vagy i lyeneket pótlólag be
nyújtanak, az eredetieket a telekkönyvi 
hatóságnál átvehetik. 

Kaposvárott, 1904. jtnuár hé 8-án. 
A k i r . törvényszék mint t k v i hatéság. 

G A Ü O R M A T Y Á S , 
k i r . töivényszéki biré. 

N e v e g y e n s e n k i h a n g n e r t , 
mig Reményi ffihfely m ű h a n g s z e r é s z , 
c 8. és k i r . s z a b a d a l o m t u l a j d o n o s , a 
M a g y a r K i r á l y i Z e n e A k a d é m i a szál
l í t ó j a 315 ábrával ellátott legújabb képen árjegy 
nékét át nem olvasta, mely ingyen és bérmentve 
küldetik. Budapest, V I . , Király UÍVYA 44|I1. 

H Á v é 

Reklám kávé Santos faj
t i s z t a 

Superlur háztartási kávé 
t isz ta ixü 

Ja ma lka nagyszemÜ világos 
Domlngó előkelő jó kávé 

Jáva- faj 
Ceylon S a l v a t o r Cuba-fej 
Jáva kávé libériában óriási 

nagy 
Legf . Malabár vagy Mar

t in ik 
Legfinomabb és nagyszemÜ 

Cuba, Portorlko, Mocca 
vagy a rany Jáva 

Gyöngykávé minden faj 

4 k i l ó a csomagokban, ha több
féle is , bérmentve küldünk bárhova, 
postadíjért számítunk 42 és 72 fillért 
osomagonkint. Csomagolás, ezállitó-
levelet nem számítunk. 

Minden vevőnk a|ándákba kapja 
egy bosLánk beküldendő bármily k i s 
fénykép után életnagyságú fényképét 
és csak a distes Mookirozott. papir 
keretért és vámért számitank 3 koro 
oát A kép hasonlatossága éa művésziét 
kiviteléért minden irányban keaea-
kedünk. 

C o n t i n e n t a l kávéintport. társ., 
Budapest V , Lipót körút 13. 
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Siztos keresetet 
nyújtunk minden állásn egyénnek 
sorsjegyek eladásával uj törvényes 
módszerünk szer int . Nem részlet Üzlet. 

Ajánlatok intézendők : 

„Sorsjeggletétí 6 « w l r * - h o z 
Budapest, V I I , JózMf-künit 16. 

Megjelent! E l s ő l e g n a g y o b b 
m a g y a r m a g á n -

t a n u l á s i t a n k ö n y v , 350 
oldal- , 410 r a j z i a l , fűzve 10 korona, 
kötve 12 korosa, férfi- és női szabok 
részére Fehérnemű szakkönyv 1 ko
rona . Szabászatra tanitvárnyokat e l 

fogadok t 

M e h r S á m n e l 
oki . mflszabásztanité, 

Budapest, VU , Kazlnozy-utcza 36 H 

S z e r e l ő k és b á d o g o s o k 

figyelmébe! 

Angenalein Mtugo. Budapest 
V I I , Woioolényl*utcza Illa Mindeni t mü 
í v l á m p á k , c s i l l á r o k és az 
Összes v i l á g í t á s i f e l s z e r e l és i 
a n y a g o k raktára Különféle sárga-

és vörösréz aszta l i lámpák. 

P r a g a n A l o l s fém árugyára 
Bécs—Budapest, 6— $» 

s p e c i a l i s t a Tllágttáal ea ikkekben. 
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SZÖLÖLUGAST 
ültetnünk m i n d e n hám mellé 

és k e r t j e i n k b e n 

föld- és h o m o k t a l a j o n 

E r r e aaonban nem minden 
saőlöfaj a lka lmas , (bár mind koszé 

természetű) mert nsgyobbrézze ha meg nő is , termést nem hoz, ezért sokan 
nsm értek e l eredményt eddig. Hol lugasnak a lka lmas fajokat ültettek, ások 
bőven ellátják házukat az egész szölöérés idején a legkitűnőbb muakatály és 
más édss szőlőkkel. 

A szőlő hazánkban mindenütt magterem s ninosen oly ház, melynek fala 
mel let t a legcsekélyebb gondoséssal felnevelhető nem volna, eaenkivfl l más 
épületeknsk, ker teknek, kerítéseknek stb. a legremekebb disse, anélkül, bog) 
legkevesebb hs l ye t is elfoglalna ss egyébre használható réasekből. E s a lag 
hálttdatosabb gyttmÖha, mert minden évben terem. 

A fajok ismertetésére vonatkosé, esinee fénynyomata katalógus bárklaak 
ingyen es bérmentve küldetik meg, ak i ősimét egy levelezőlapon tudatja. 

Cmim: 

Érmelléki első ssölőoltvány telep Nagy-Kágya, 
9 _ í 0 u. p. Székelyhíd. 

:xxxxxxxxnx: 



X I . évfolyam. •SOMOGYI UJSAG.« 1 ^ 0 4 - február hó 14. 

Gyár: Nyerges-üjfaln (Esztergom m.) Sürgönyczim: E t e r n i t Budapest . Telefon 12—92 . 
Gyár: Vöoklabruok (Felső-Ausztria.) 

KTEjtMIT-ffLA AZBESZT-CZEMEST-FAIA 
HATSCHEK L A J O S S Z A B . 

ItíS" Elpusztíthatatlan, könnyű, tetszetős, olcsó és tűzálló tetö-fedöanyag. " "^a s - i » 

ETERNIT MÜVEK Hatschek Lajos BUDAPEST, VI., Andrássy-ut 33. 
Elsőrangú relerencziAk. — Jótállás. - Évi gyártás 1500 kocsirakomány. — Kérjen ismertetést. 

mmiémiáimémdÉim 
A kisbirtokosok Által 

sajátkezűiig, a legnagyobb gonddal, angolnyelves éa refiáa eljáTáeaftl ké-
aaitatt, kitűnő minőségű, vagyomlag szavatolt fajtiszta, 1-tó rendű miniaaten g_ 

aaokTinyrendelatnek minién tekintetben megfelelő 
, szőlőlugasnak is kiválóan alkalmas 

csemege és bor fa jn szőléoItáMok 
a tapasztalatok során fajtisztának, s legjobbaknak éa legmrgblihatóbbak-
• a k Mzonynltak. Minden nagy bangón hirdető, gyárilag iülleezteli, 
reelamiroaott, előhajtácoe < Itást meeeae fe lBlmnlnakl Chamelás, mnakoUly 
éa más Irgkivélóbb aaemege tajokből össseválogatott 1-ső rendű lugas-
ggÜJlfméng áia 1 (melyeknek megeredéseért ée jéaágáért felelősség 
vállaltatik ) 1. Eiaösszeáilitás l b darab 5 kor. 

2. Nagyössaeillités 30 darab 10 kor. 
b) C s e m e g e f a j o k : 

Arak tavaaeieaállitáaraértendők; 

Er.er drb 2 2 0 - 240 K . 
Száz drb. 2 5 — 80 K . 
T i a drb. 3 — 6 K . 

F i l o x e r a m e n t e s ! 

( D e l a w a r e ! ) 

a) B o r f a j a k 
Amerikai ripária portália alanyon 
oliott gyökeres iáa éa tOld oltvá

nyok ára tavasai elállításra : 
E w r drb. 200 K . 
Száz drb. 22 K . 
T U drb. 2 K . BO f. 

Hazai szó'lőfajok 1 

S z ő l ö k i r á l y ! 
A kötött talajon egyedfii használható o lyan rendkívül korai directtermO. 
melynek 26—2b*|,-os erőkor éa arokatlannl nagy aaeaatartalma bora igen 

Í'ó, hasonló a szomorodni másláshoz és a madáréhoz. Silányabb ker t i vagy 
lomoki boros feljavítására. Gyengébb évbeli terméeek bázaeitieára nem 

lehet eléggé ajánlani. A delaware f ranc i j a szigetről 17 évvel ezelőtt köz
vetlenül aa érmeilékre portált ízen peronosporának ellentálló szOlCfaj termi 
manapság hazánkban a legjobb éa legerősebb bort a méltán nevezhetjük a 
b o r o k k i r á l y i n a k . A jövő siőlőszet kincse Mindenütt megterem, agy 
a homokon, mint a kötött agyagos-, mesaee-, köves-, palás- éa nyirkos t a 
lajokban. E z e n brolt ie nélkfi! termő, biztosan jól megioradott, rendkívül 
(tartóé, aaivóa zöldhajtása 1—2, hideget ia kil-iró) korán érO caemegefaj, 
— felhozott előnyeinél fogva — m e g é r d e m l i , Kogy kertjeinkben, baráz
dákon, kentétek és házaink tsla mellett e minden egyébre nem baeanálható 
helyeken mint ^ ^ ^ ^ 

100 drbbói álló lngas-gj fijtemény csomagolva éa postára feladva emk 10 K 

Borkirály ! Mintnbor Z kor. (Delaware !) 
Ripá r i a portál ia t e l e p e k ! Nagy m e n n y iaégll r i p á r i a e l adá s ! 

Tisztén kezelt valódi érmelléki fajborok ÜSStSÍSSSi 
és nagy ben a legjntányoaabban beszerezhető s kívánatra válaszbélyeg 
ellenében bővebb felviiágoiiláet, vagy 1 korona utánvétel mellett m i n t a 

b o r t küld : 

A z Érmelléki Szölószeti és Borászati Szakközlöny, mint 
Országos Hirdetési Ka lauz , 

5—15 S z é k e l y h í d . ( B i h a r m e g y e . ) 

I B I , szám. 
1Ü04. vbtó. 

Árverési hirdetmény. 

Alulírott biróaig: végrehajtó az 1881. 
évi L X . t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhírré teszi, hogy a kaposvári k i r . jbiróaág 
1904. évi V | I I I . 26. s s i m n végzése követ
keztében Gold Tivadar javára Szálai Károly 
ellen 47 K. 6B t. s fár. erejéig 1904. évi 
január hó 19-én foganatosított kielégítési 
végrehajtás ntján felülfoglalt éa 4197 K . 
bli l.-re becsült következő ingóságok u. m : 
különféle bútorok, bádogedények és egyéb 
ingók n y i l v i c o s árverésen eladatnak. 

Mely érvéréének a feauti k i r . járéa 
biróség 1904. évi V . I 1 L 26|2. t z i m u . vég-
aéae folytán 47 kor 65 fill. tőkekövetelés, 
ennek 1903. évi július hó 13. napjától járó 
5»|, kamatai , ós eddig összesen 10 kor. 80 
fillérben bíróilag már megél lapított költaég-k 
erejéig ia Kaposvárott, végrehajtást szen
vedő lakásán (Ba ross -u to i a 3. sz.) és foly
tatólag Korona-ntozában levő üzletében le
endő megtértéé éra 1904. évi marczlua hó 
8-lk napjának délelőtti 8 órája batáridőül 

kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók 
ezennel oly megjegjzéesel hivatnak meg, 
hogy as érintett ingóságok az 1881 . ávi 
L X t.-cz. 107. éa 108. §-ai értelmében 
készpénzfizetés mellett, a legtöbbet ígérő
nek szükség esetén beosáron alul is e ) 
fognak adatni. 

Amennyiben as árverezendő ingó
ságokat máaok ia le és felülfoglalták, 
a azokra kielégítési jogot nyertek vo lna! 
ezen érverés az 1891. évi L X . t.-oz. 120. 
§. értelmében ezek javéra ia elrendeltetik. 

K e l t Kaposvárott, 1904. évi február 
hó 19. napján. 

RÁCZ I S T V Á N , 
kir . bír. végrehajtó. 

Nyomatott Hagelman Károlynál Kaposvárott, 


